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整个暑假一直没有得闲，被
一本书折腾得几近抓狂。早在 7
月中旬与出版社签约翻译一本
书，合同约定 9 月 20 日交稿，可是
在按计划翻译的过程中，作家本
人发来短信要求提前二十天交
稿，脑袋顿时大了一圈。在济南夏
天炎热的煎熬中终于如期交稿，
这样就以为万事大吉了，谁承想，
作家工作室又数次要求重看译审
改过的稿子。百思不得其解啊，到
底谁是译审？已经被破坏的假期
看来要彻底被搅黄！无奈耐着性
子看吧，结果，那边的译审所做的
改动基本都是错的。我发短信、发
E-mail ，最终打电话给作家，向他
说明情况，可作家非常淡定地说：
“我不懂英文，你们谁对谁错我也
不知道，我得找更权威的人来评
判。”

而后得知，译审留英 9 年，并
取得了博士学位。

无奈呀，明明是多年前发生
的事情，译审给我改成了一般现
在时。在过去的活动中的人说话
做事都是过去时，可山之高耸中
的“立”字 stand 又给改成了现在
时。我给作家说，这就相当于过去
的人站在了今天的山上( 这不是

穿越吗) ；正式的表达应当尽量使
用完全形式，可这种地方可以缩
略的译审都改成了缩略，殊不知
这是口语体；中文的称呼老王小
刘等的“老”和“小”，又改成了汉
语拼音的“老”和“小”，请问英语
国家的人能看得懂吗？错了就是
错了，不管留英多少年。结果对方
又非让我把我认为错的地方一一
标出。天啊，我翻译完之后你去做
改动，然后再让我一一标出改了
的地方，玩游戏吗？还剩两天就开
学了，管你呢，简单处理过后发回
稿子就去了电影院，款待一下自
己，也好让愤愤的内心回归平静。
据说《山楂树之恋》讲的是最纯洁
的爱，看看去。

不知影片工作人员经过多少
努力展现出来的这一程度的纯，
我承认几次令我想掉眼泪。但毕
竟经得多点，没至于用手去抹。制
片人中有我熟悉的张艺谋、陈其
钢还有常石磊，班底不错，功夫也
好，只是我们英语同行的活儿糟
得可以。中英文对照字幕下方的
英文从片头到片尾的不当翻译，
那是“相当”多呀，很煞风景！

首先说电影片名，译作了
Under the Hawthorn Tree 。可无

论是在原作还是影片中，老三和
静秋始终没有在那棵树下有过活
动，那么怎么来的树下呢？曾经见
过精彩的片名翻译，如 Waterloo
Bridge《魂断蓝桥》，The Bridges
of Madison County《廊桥遗梦》，
Ghost《人鬼情未了》，Red Shoes
《红菱艳》等。综观这些片名，已经
达成共识的是在电影片名翻译
中，从英语到汉语翻译，译者多会
采用意化手法，而反观电影片名
的英文，则大多采用物化，将事件
主要发生地或者故事围绕展开的
特定物品作为片名。因此将《山楂
树之恋》片名直接译为“ T h e
Hawthorn Tree ”更为合理。

接下来的字幕翻译，错误更
是一个接着一个。片子开头的介
绍中说故事发生在文化大革命时
期，“发生”二字片中译为“ to o k
place ”，实际应为 is set ；“开门办
学”成了 build classrooms in the
fields ，对应的中文是在农田里建
教室，实在好笑，应为 open-door
schooling ；静秋所说“讨厌打针”
hate needles ，这是讨厌女红吧，实
际应为 hate shots ；老三所说“那
就等一辈子”中的“一辈子”译成
了 my whole life ，这是我的学生

有时会犯的一个逻辑错误，应为
for the rest of my life ；此外“小
卖部”译成了 gift shop 等等等等。

电影在继续，我内心无法平
静。一是因为电影的动人情节，一
是因为令人不解的英语。又如一
句“你一直在等？”被译作了 You
waited here ，这里不是很明显地得
用现在完成进行时吗！而问答“你
知道吗？”“我知道。”竟译成了
Yes ， I know 。这些其实都是比
较低级的错误。《山楂树之恋》是
要在海外发行的，这样的译文估
计不是误导了外国观众就是被人
耻笑。百思不得其解，这么大动静
的电影怎么可能出现这种情况？

看完电影，不禁纳闷前面的
译审是留英 9 年的博士，后面的
字幕翻译也是留学多年的海归，
真不知这样的语言水平怎么学的
专业。我们学校英语成绩好的大
二学生也不至于出这些错！他们
拿不准的也肯定会查会问，不会
这般大胆勇猛。

而那本书是要参加某世界文
学作品比赛的，这个电影也已经
在韩国电影节上上演。

(本文作者为山东师范大学英
语副教授)

朋友打来电话：“告诉你一
个好消息！”我惊喜地问：“是什
么好消息，是你发财了吗？”她
说：“除了发财就没有别的好消
息了吗？是关于你的好消息！”我
说：“哦，你还是别卖关子了，快
说到底是什么好消息吧！”她说：
“上次你买的保险参加抽奖中奖
了，奖品是一只精美的旅行杯。”

听到这里，我忽然想起来，
前些日子，为帮她完成保险销售
任务，我买了一份简易保险，由
于当时我没时间亲自去买，就让

她先垫付了保险费。后来因为一
直忙，我就把这事儿忘到爪哇国
去了。

我想，她肯定明白我不是故
意赖账不还，但迟迟不见我还钱
又是事实，如果直接向我提起，
恐怕我难为情，才借这个中奖的
机会委婉地提示了我一把。这样
既达到了提醒我的目的，又实现
了不伤我自尊的效果，我不得不
佩服我朋友为人处世的技巧了。

我赶紧抱歉地对她说：“真
不好意思，我还没还你垫付的钱

呢，就已经中奖啦！等下次见面
时，你一手递过来奖品，我一手
还你钱吧。”她也笑着说：“没什
么，我也不等钱用。”

就这样在轻松的调侃中，她
变相地提醒了我，我呢，也避免
了一次直接面对的尴尬。其实，
这样委婉的做法很需要耐心，就
像浇花一样，如果我们将一桶水
哗地一股脑倒进花盆里，一部分
水会立刻跟被冲力撞起来的泥
土混合成泥浆，飞溅到盆外；另
一部分会迅速渗到盆底，从漏孔

里汹涌地流出。如此一来，不但
没达到浇花的目的，而且给花造
成不同程度的损伤，同时还制造
出一起小小的家庭环境污染事
件……

一言以蔽之，如果说直接
表达是生活的原型，那么委婉
就是对生活的提炼和拔高，只
要我们在生活中能有浇花的耐
心，用心关照生活，做一些必
要的提炼，用心提炼过的生活
一定会变得更加和谐，更加美
好！

我在美国“陪读”期间，女儿出
生了。那会儿正值冬天，虽然有空
调，但医院里的温度也不过是二十
摄氏度的样子，那个美国护士竟然
只给女儿穿个单衣，用薄薄的小被
单一包，往旁边一放，就完事了。在
国内，无论五寒六夏，刚出生的孩
子都要裹在一个厚厚的包被里！更
让我无法接受的是，每天检查身体
和换尿裤时，美国护士都要把女儿
扒得光溜溜，晾在那里好长一会
儿，女儿刚出生就遭遇如此“冷酷”，
我心疼得直掉眼泪，好在女儿经过
这样的抗冻训练后，从小到大几乎
没感冒过。

女儿稍大一点的时候，开始学
走路，经常会在门前的草坪上摔
倒，我总是赶紧把女儿扶起来，瞅
瞅这，看看那，唯恐孩子摔疼了。而
邻居皮特的孩子若是摔倒了，皮特
夫妇绝对不会过去扶孩子，只一声
不吭地站在那里，等孩子自己站起
来，即使孩子哇哇大哭也不理睬。
我曾经很有正义感地走过去劝说
皮特夫妇对待孩子要有爱心，“不
通情理”的皮特夫妇则是一脸的认
真和真诚：“不不，这是典型的美国
式教育，虽看似冷酷，但可以让孩
子学会坚强！”

在美国，一岁多的孩子就可

以上幼儿园了，我的女儿也不例
外。一天，我去幼儿园接女儿放
学，被眼前的一幕惊呆了！一个一
岁多的男孩竟然被五花大绑，牢
牢地被捆在小椅子上，那个可怜
的孩子哇哇大哭，老师竟然不管
不顾！天哪，无论他犯了多么严重
的错误，无论他有多么顽皮，都不
应该受到这种虐待，我毫不犹豫
地打电话报了警。不一会儿，一个
胖胖的警察来了，得知原委之后，
胖警察竟然哈哈大笑。这个警察
简直是太没同情心了，竟然还笑！
“你笑什么？如果他是你的孩子，
你还会笑吗？”面对我的指责，胖

警察赶紧跟我解释：“你误会了，
在美国，都是 1 岁就开始锻炼自
己吃饭了，但 1 岁的孩子还坐不
太好，绑在椅子上是个很好的方
法……”后来，我才知道，那个被
五花大绑的小男孩还真是那位胖
警察的儿子。

后来，我也习惯了把女儿绑在
椅子上，把食物放在小桌上，让孩
子自己用小刀叉吃饭。就这样，在
美国的冷酷教育下，我女儿也是一
岁多就学会了自己吃饭，两岁就独
居一室，三岁以后，就开始做简单
的家务，收拾自己的房间，出门自
己拿自己的东西……

“冷酷”的美国人
□胡芳娜

域外剪影

学会提炼生活
智慧人生

□高冬梅

有两个海归挺雷人
——兼评电影《山楂树之恋》之英文字幕翻译

有感而发

□张 鹏

美国思想家爱默生说，一位画
家曾告诉他，没有人能画好一棵
树，除非他先变成一棵树。可见画
树之难。我不会画画，然我还是要
写写老家的那棵白杨树。在我看
来，它是一个人，一个人的命运。

我去上大学的那年春天，邻居
家的大白杨树走根走到我家后屋，
冷不丁地从地上冒出一棵小白杨
树来。它是那么矮小、娇弱，惹人爱
怜。当我第一眼发现它时，我就感
叹它生错了地方，感叹它命运的不
幸。我家屋后的土质不好，垫宅基
时，是从黄沙岗上拉的沙土。也许
它从根上刚发小芽芽时，觉得这一
块土暄，就很轻松地拱了上来。待
到钻出地面，已悔之晚矣，无可奈
何了。

一棵树生在什么地方很重要。
这棵小白杨树与那些生在沃壤光
照充足的白杨树相比，就天生处了
劣势。它无法与它们争一日之长，
因为这就跟赛跑一样，不处在一个
起跑线上，这使得我感到造物主的
不公平。

我对它还是尽了心的。怕猪拱
了它，怕羊啃了它，又怕调皮的孩
子撅了它，我就常常绕到屋后去看
它。我要去上大学了，还惦记着它
放心不下，找来一些砖头把它围起
来，免得它受到什么伤害，当然，这
无补于改变它的命运。

那年暑假里我回老家，又到屋
后去看它，它差不多还是春天时的
那副老样子，只不过增添了两片叶
子罢了。到了寒假里，只见它身上
光秃秃的，站在冰雪地上，寒风一
吹，瑟瑟发抖，活活像一个乡下的
乞儿。终于是春天了，万木复苏，该
发芽的发芽，该开花的开花，都沐
浴在温暖的阳光里。唯独它迟迟发
不出芽，长不了叶……

一年大旱，小白杨树旱得叶子
焦枯了。家里盖猪圈，要把它锯了
当椽子，娘抠一指甲树皮，说：“兴
许还活着呢！让它长着吧，怪可怜
的！”果然，第二年春天它又发芽
了……

它形象卑微，长得也慢，这怪
不得它。它植根在贫瘠的沙土地
里，长在一面大墙遮挡的阴影里，
苟延性命尚且不易，哪能期望它日
长三尺亭亭如盖呢？它能活得坚
忍，也就够了！

那时，我常抚着小白杨树，设
身处地地替它想一些事情。我想，
也许它觉得，自然生在这样一个地
方，这就是个事实，是个不借助外
力改变不了的事实。于是它认了，
认了大地上的这个位置。有了这个
位置，就有了生长的条件，尽管这
生长的条件很差！它不抱怨命运，
也不羡慕其他的树木。它知道，抱
怨也是白抱怨，羡慕也是白羡慕，
这都没有用！早长也罢，晚长也罢，
早早晚晚终是一个长呀！这样一
想，它便有了自信心。“长吧，那就
长吧！”它朝着头顶上的天空喊。然
而喊过之后，却又茫然，怎么长呢？
想来想去，只好利用早晚的光照时
间，再让根须穿过沙土层，从深层
土壤里吸取养料……

这样过了好多年。其间小白杨
树一点一点地攒劲，一寸一寸地咬
着牙长。凭着韧劲，它终于蹿过房
顶，可以自由地亲近太阳了。一旦
从阴影里挣脱出来，它就像一个长
久饥渴的人，大口大口地吞食太阳
的馈赠。这时候，它比周围的其他
树木长得更疯狂，拔得更高，也更
渴望成材！

现在，当年的小白杨树已长得
枝繁叶茂、蓬蓬勃勃，是一棵大白
杨树了。夏天，风一过，叶片窸窣，
若雨潇潇，颇为有趣。当此时，我便
绕树三匝，仰观半日，心里对它充
满了敬意。

老家那棵

白杨树

往事悠悠

□常跃强
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